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Veuillez observer les précautions suivantes pour éviter les blessures.  

Les lames docteurs sont naturellement tranchantes, qu’elles soient neuves ou usées.  

Nous recommandons donc le port d’un équipement de protection individuelle.  

 

Consignes de sécurité   

Protégez vos mains en portant une protection pour les mains résistante aux coupures. La protection des mains doit 

appartenir à la classe 5 de protection contre les coupures selon la norme EN 388 ou à la classe « F » de résistance 

aux coupures selon la norme EN ISO 13997. 

 

 
  

 Emballage et retrait des lames 

◼ L’emballage ne peut être ouvert qu’à l’endroit prévu et marqué. 

◼ Attention : Lors de l’ouverture de l’emballage au niveau des perforations, la pointe d’une lame 

docteur pourrait sortir.  

Cela pose un risque de blessure. Assurez-vous de porter l’équipement de protection 

recommandé. 

◼ Lors du stockage, l’ouverture de l’emballage doit être orientée vers l’utilisateur afin de pouvoir 

aisément en retirer les lames docteurs. 

◼ Pour faciliter le retrait des lames docteurs, l’emballage est doté d’un système de perforations 

et les lames sont attachées entre elles. 

◼ Préparez une pince coupante pour séparer la lame docteur à retirer de la suivante.  

◼ Les lames docteurs sont numérotées dans l’ordre décroissant afin que vous sachiez toujours 

combien il en reste dans la CLOUTH DOCTOR-BOX®. 

Assurez-vous que la lame docteur suivante dépasse du bord de la CLOUTH DOCTOR-BOX®. 

 

 

Manipulation 

◼ Ne saisissez jamais la lame docteur par la lame, mais toujours par le côté rivets. 

◼ Ne remplacez les lames docteurs que lorsque les machines sont arrêtées. 

◼ Utilisez uniquement les outils appropriés et agréés par le fabricant pour extraire les lames 

docteurs. 

◼ Avant d’insérer de nouvelles lames docteurs, celles-ci doivent être inspectées visuellement 

afin de déceler tout dommage. Vérifiez toujours que la lame docteur est adaptée au type de 

porte-lame correspondant. 

◼ Ne transportez jamais une lame docteur seul ; selon la longueur, au moins deux personnes 

sont nécessaires pour transporter une lame docteur. La lame docteur doit toujours être 

installée par au moins deux personnes. Ne heurtez rien avec la lame docteur. 
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Limite d’usure de la lame docteur 
            

            

            

           

 

  

    

  

 

Utilisation prévue 

Les lames docteurs sont utilisées pour nettoyer/gratter les surfaces des rouleaux/cylindres dans les industries du 

papier et de l’acier. Elles peuvent également être utilisées dans d’autres machines de production où les surfaces 

des rouleaux doivent rester propres. La lame docteur est insérée dans le porte-lame prévu à cet effet. Pour la fixer 

et l’empêcher de tomber du porte-lame, la lame docteur peut être dotée de ressorts profilés, de traverses ou de 

rivets en haut ou en bas.  

La longueur de la lame docteur dépend de la longueur maximale du rouleau/cylindre à nettoyer et peut aller  

jusqu’à 12 m.  

La sécurité des machines sur site relève de la responsabilité de l’exploitant. 

 

Livraison, stockage et transport 

◼ Vérifiez l’intégralité et l’intégrité extérieure de la livraison à l’aide du bon de livraison. En cas de dommages 

pendant le transport, veuillez nous contacter immédiatement. 

◼ Vérifiez que les lames docteurs sont stockées et transportées à l’abri des intempéries et des dommages. 

◼ Évitez d’enrouler les lames docteurs. Faites preuve de prudence lorsque vous enroulez ou déroulez les lames 

docteurs. Lorsque les lames se déroulent, les forces libérées sont importantes, en fonction du type et de 

l’épaisseur du matériau. Les lames de couchage ne doivent pas être enroulées à moins de Ø 40 cm et les 

lames docteurs ne doivent pas être enroulées à moins de Ø 75 cm. 

 

Montage 

Le montage des lames docteurs doit être effectué par des personnes expressément mandatées, autorisées à le 

faire et dûment formées. Il appartient à l’exploitant de déterminer dans quelle mesure l’assistance du fabricant est 

nécessaire lors de l’installation.  

 

Entretien et nettoyage 

◼ Le nettoyage des lames docteurs et des porte-lames doit être effectué régulièrement et inclus dans le 

programme d’entretien. 

◼ Nettoyez soigneusement le guide-lame du porte-lame avec de l’air comprimé ou de l’eau. 

 

Élimination 

Les lames docteurs usagées/usées doivent être éliminées correctement dans un conteneur dédié conformément 

aux réglementations/législations en vigueur. 

 

Ligne d’usure en pointillés à 10 mm 

La lame docteur doit être utilisée au maximum jusqu’à ce repère. 

Lorsque l’usure atteint ce niveau, la lame docteur doit être remplacée au plus 

vite afin de conserver un effet nettoyant optimal. 

Ligne d’usure continue à 15 mm 

La lame docteur doit maintenant être remplacée car son effet nettoyant est 

extrêmement réduit. 
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